
Szerkesztőségi iroda: 
Brassai ntcal. 60. sz. alatt, 
hová a lap szellemi részét 

illető közlemények 
küldendők. 

Kiadó-hivatal: 
Pol lák Mór könyvnyom-
dája, hová a liirdetéaék és 
•lőffxetési  pénzek bérmen-

tHBii intézendíík. 

Politikai, társadalmi, szépirodalmi és közgazdászati lap, 
a háromszéki „Hazi ipar-egylet" 

és a s.-sztgyörgyi „önkéntes tüzoltó-egylei" hivatalos közlönye. 

megjelenik ezen lap lieten-
kint kétsszer: 

szerdán ós szombaton 
Előfizetési  feltétel  ok: 
helyben lázhothordva vagy 

vidékre postán küldve: 
F,eí« év . . f.  ft.  — kr. 
Kél év . . . 3 ft.  — kr. 
Kegyed év . . 1 ft.  50 kr 

Hirdetmények d i ja : 
3 hasábos petitsorért, vagy 

annak helyéért 6 kr. 
Bélyegdij killfin  30 kr. 
Nyilttör sora 15 kr. 

Előfizetési  felhivás Előfizetési  felhivás 
a 

cimü politikai, társadalmi és közgazdászati lap 

hetedik évfolyamára. 

Előfizetési  feltételek  : 
JaÁftfár—deczember  . . . 6 frt.  — kr. 
Január—junius . . . . 3 „ — * 
Január — március . . . . 1 „ 5 0 „ 
Külföldre  egész évre . . 8 . — „ 

Az előfizetési  pénzek a „Nemere" kiadó-
hivatalának P o l l á k M ó r könyvnyomdájába 
Sepsi-Szentgyörgyön küldendők 
jJ^F"  Előfizetőinket  szívesen  kérjük  előfizetéseiket 
megújítani,  miután  felesleges  példányokat  nem nyo-
matlathatunk.  "Ifffl 

A „Nemere" kiadóhivatala. 

A keleti kérdés. 
Sepsi-Szentgyörgy, 1877. jao. 15. 

A béke hireket ismét háborús birek váltják fel. 
A hatalmak és a porta között a nézeteltérések nem 
egyenlittettek ki. A törökök tiltakoznak a hatalmak 
beavatkozása ellen ,a főkormányzók  kinevezésénél s 
visszautasítják a nemzetközi bizottság kiküldését. 

A delegátusok nem nyújtanak át ultimátumot, 
hanem a portától k a t h e g o r i k u s választ fognak 
követelni s ha ezután se jöhet egyetértés létre, a de-
legátusok eltávoznak. Verther német delegátus és Sa-
lisbury igyekeztek eddigelő leginkább a portát enga-
dékenységre bírni — a porta mindemellett határozot-
tan elvetette a g a r a n c i a p o n t o k a t . 

A hatalmak képviselői mint a „N. Presie"-nek 
irják két pártra szakadtak. A kisebbség Ignatiewwel 
sz előkonferencia  határozatainak mérséklése mellett 
van. A többség elvben ragaszkodik az előkonferencia 
határozataihoz, az okkupáeió kérdését azonban elejti s 
a helyett francia  mintájú csendőrséget kíván felál-
líttatni. 

A béke létrejövetelében ujabban igen bíztak, 
mert mint hire volt Andrássy 1875. évi javaslata fo-
gadtatott e I a tárgyalás alapjául, melyet a porta egyszer 
el is fogadott.  Az ujabbi hírek meggyőztek arról, hogy 
o javaslat alapján se jöhet egyezaég létre, mert a ha 
talmak tulmentek a programmon, midőn befolyást  kö-
veteltek a főkormányzók  kinevezésébe s oly követe-
lésekkel léptek fel,  melyek a porta souverainitását 
sértik. — 

Oroszországban kellemetlen hatást szült az orosz 
diplomacia megveretése a konferencián.  Hogy Orosz-
ország érzi gyengeségét s fél  a háborút megkezdeni 
bizonyítják azon engedmények, melyeket ujabbau tett 
eredeti javaslatától eltérőleg. 

Ipar, kereskedelem pang a hosszas bizonytalan-
ság miatt s a helyzet nyomasztó volta elviselhetetlen 

Az orosz hadsereg főparancsnokául  Mihály nagy 
herceg van kiszemelve, adlátusa Melikow tábornok leend. 

A porta és Románia között felmerült  viszály ki-
egyenlítettnek tekinthető, miután a porta kész elégté-
telt adni. 

Bukurestből irják, hogy 9-én éjjel 30 cserkesz átkelt 
a Dunán s három román határőrt, megtámadott s egyet 
agyonvert A román kormány elégtételt kért. 

A magyar ifjúság  küld. fogadtatása 
Pera, jannár 12. 

A. küldöttség napfelkeltekor  érkezett a márvány 
tengorre. Eléje jött a „Nausik* hajó, zsúfolva  polgári 
és katonai hatóságokkal, testületekkel, tudós ulemák-
kal és softákkal.  Zöld turbánjaik leemelése mellett 
kiáltozik : „Éljen Jasasin Madsalar I" Később egy uj 
gőzös csatlakozott. A Hosporusban török küldöttségek 
jöttek az ifjúságot  vivő hajóra a kormány képviselőjé-
nek Sava basának vezetése alatt, gr. Széchenyi Ödön 
s Abdul Kerim megbízottja, Skender bey társaságában-
A hajón beszédek váltattak Sava basa s az ifjúság 
közt, melynek Szűcs, Lukács, Szomere és Soós vaiá-
nak Bzónokai. A tolmácsi tisztet Szilágyi teljesité. Sava 
basa mondá: A régi világ elenyészik, s az uj a sza-

badelvű eszméknek hódol. A török hajóra történt át-
szálláskor ismét beszédek tartattak s kölcsönös bemu-
tatások történtek. A körútnak a Bosporuson a legdc-
rültebb tavaszi időjárás kedvezett. A szultán uj palo-
tája előtt „Padisahim Tsok J.-sa" kiáltásokkal üdvö-
zölték a szultánt, ki ablakából köszönt. A partraszál-
lás Stambulban belátbatl.m néptömeg jellenlétében, a 
legjobb renddel tört-í.it. Leljies üdvkiáltások közt 
kocsikon vitték a küldöttséget Perába, Galata, Sera 
lba, melyet katonai lyceumnak használnak. A növen-

dékek, sorban állva, török s francia  beszédekkel üd-
vözölték a küldöttség tagjait, kik o megható jelenet 
után a terembe vezettetvén, a nemzet vendégei gya-
nánt vendégeltottek meg. Ily nagyszerű fogadtatást 
Konstantinápoly még soha nem látott. Az egész város 
örülni látszik, s lelkesedésben politikai s felekezeti 
különbség nélkül mindenki részt vesz. Délután fogad-
tatás leend Klapkánál. A kard holnap nyujtatik át 
Abdul-Kerimnok, ki a hadügyminisztériumban banket-
tet rendez. 

Pera, jannár 13. 
A küldöttség ma délután 2 órakor adta át a 

diszkardot a szeraszkieratusban. Pera utcái, melyeken 
a küldöttség diszfogatokon  átvonult, a szorongásig 
meg volt telve néptőmeggel, mely közt nagyon sok 
fátyolos  hölgy is volt látható. A szeraszkieratusban, 
mely telve volt táborkari tisztekkel, az őrség fegyver-
rel tisztelgett a küldöttségnek, s katonai zenekar ját-
szott. Sava pasa és Széchenyi által a nagyterembe 
vezettetett a küldöttség, hol A b d u l-K e r i m, tábor-
kari főnök  s a félkörben  felállított  táborkar által fo-
gadtatott. Ott voltak M a h m u d és H u s s e i n pa-
sák és az állami haditanács tagjai: Dsemil, Hasszán, 
Bursid, Tajár, KeBzalil pasák, Szkender bej, Aziz bej, 
NeBát bej ezredesek, továbbá Achmed, Fai!, Hafiz, 
Ali, Rifád,  Zer bejek, Dromer és Otta. 

Atnyujtatván a diszkard, Szűcs beszédet tartott, 
melyben kiemelte, hogy p magyar ifjúság  által küldött 
kard a két téstvérnemzet kezti^rök barátság záloga 
legyen. 

E beszéd viharos tettszéssel s „jasazin" kiáltá-
sokkal fogadtatott.  Erre A b d u l-K e r i tu válaszolt 
törökül s válaszát S z á v a pasa fölolvasta  francia  for-
dításban. Abdul Kerim köszönetet mondott a magyar 
ifjúságnak  az elismerésért. O — mondá — nem ked-
velője a háborúnak, de most szükségesnek tartja vé-
delmi és bölcsészet-erkölcsi okokból. Történelmi igaz-
ság, ha ily háború után tér haza a harcos, joggal illeti 
őt meg az elismerés, melynek alapja szinte erkölcs és 
igazság. 

E beszéd után, melyet hasonló tetszéssel és „él-
jen" s „jasasin" kiáltásokkal fogadtak,  a küldöttség 
tagjai bemutattattak a „szerdár ekrem"-nek, ki mind-
nyájokkal kezet szorított. 

Helyet foglalt  ezután a küldöttség theával és ci-
garettal kináltattak meg. Szerdár Ekrem Szűcs és 
Lukács mellé ült s őket átkarolta. A diszkardot min-
den magas rangú tiszt egyenként megtekinté és di-
csérték müvéízi kivitelét; kivül pedig a katonai aeno-
kar játszott. Ezután a küldöttség egy más terembe 
vezettetett, hol Redif  pasa hadügyminiszter köszön 
tének meleg szavakbin adott a magyar ifjúság  nemes 
érzelmeiért kifejezést  Itt ismét helyet foglaltak,  kávé 
és cigarettel vendégeitettek meg. A szívélyes búcsúzás 
megtörténte után a törzstisztek és testőrök által képe 
zett sorfalon  zeneszó kiséret mellet — minthogy az 
eső, mely jövet alkalmával esett, elállott — nyitott 
kocsikhoz kísértetett s a nép örömrivalgása között 
elvonult. Az adrianopolyi ifjúság  a magyarok iránti 
rokonszenvének táviratilag adott kifejezést.  Hétfőn 
Abdul Kerimnél, szerdán a hadügyminiszternél dísz-
ebéd lesz. A tegnapi ebéd alkalmával Lukács a szul-
tán, Széchenyi a magyar király, Sava paBa pedig a 
msgyar ifjúságra  emelt poharat. 

Háromszékmegye évnegyedes köz-
gyűlése január 13-án. 

Főispán ur küldöttségileg a gyüléibs meghivat-
ván, elnöki székét éljenzések között foglalta  el s egy 
alkalmi beszéddel a tanácskozást megnyitja. 

A főispáni  megnyitó beszédben tett indítvány 
folytán  Szörcsoi Dénes, volt virilis tag és Kovács 
Dániel árvaszéki ülnök elhalálozása felett  jegyzőköny-
vileg sajnálat fejeztetik  ki. Alispán h megyo közigaz-
gatási állapotáról teszen jelentést, mely tudomásul vé-
tetett. Székely Gergely, miután a régi levelek, okmá-
nyok a kegyelet tárgyai kell hogy legyenek, kérdi 
alispánt, hogy az 1836. évi márk&lisi jegyzőkönyv és 
a megyeház hiújában levő iratok, hova helyeztettek 
el, hogy az elveszett lustrális könyvek előkeritése 

tárgyában törtéut és minő intézkedés ? s indítvá-
nyozza, hogy a levéltár rendezése végett egy bizott-
ság küldessék ki Alispán a hozzá intézett kérdésekre 
feleli:  a levéltár régi iratai egy külön ezohában he-
lyeztettek el, a lustralis könyv elökeritésérc pedig 
minden lehető intézkedést megtett, de az előkeríthető 
nem volt, mert Bajkó Lajos, ki azt állította, hogv a 
lustrakötiyv hollétét tudja — felvilágosítást  adni vo-
nakodik. A válasz tudomásul vétetett. Székely Gergely 
panaszol Sepsi-Szentgyörgy város jogtalan vámszedési 
eljárásáért s kéri alispánt felvilágosítást  adni e város 
vámolási joga miben állása felől.  Alispáu feleli,  hogy 
ő Székely Gergely panaszát a város tanácsának átkül-
dötte jelentéstétel végett, de választ nem kapott. A 
válásit a többség nem veszi tidomásul, miért Székely 
Gergely következő indítványt terjeszt elő : 

„Belügyminiszter ur ö nagyméltósága egy felter-
jesztésben kéressék fol,  miszerint méltóztassék ezen 
iudokolatlan és eredetére nézve íj bizonytalan vám-
szedést betiltani s Sepsi Szsntgyörgy várost utasítani, 
hogy: ha rendkívüli viszonyok igényelik, az 1S76. 5. tör-
vénycikk 34. §. értelmében igyekezzék azt eszközölni." 
Alispán utasitattott Sepsi-Szontgyörgy város vámszedési 
okmányát bekérni, azt megvizsgálni s a visszaéléseket 
orvosolni. E határozat ellen Császár Bálint polgár-
mester fellebbezést  jelentett. 

Olvastattak a különböző törvénycikkek. 
Bodola, Nyén, Markos községekoek Brassóme-

gyéhez csatolásuk végett beadott kerelniük bel-
ügyminisztér ur Alul elvettetett s egyszersmind az 
addig Udvarhelyszékliez tartozott Telegdi-Bacon Sepsi-
Baconnal egyesittelvén, Iláromszékmegyéhez csatoltat-
tftk.  A kataeíeri bizottságba az Udvarhelymegyébe át-
tett bizottsági tag hí-Iyéba Dacó János választatott 
közfelkiáltás  által. 

A közigazgatási bizottság felolvasott  terjedelmes 
jelentéséből a következőket soroljuk elő : 

A megyei általános k ö z i g a z g a t á s rendesen 
folyt,  annak közegei hivutatos kötelességüket kielégi-
tőleg teljesítették. A k ö z b i z t o n s á g megnyugtató, 
feltűnőbb  eset gyanánt csak a feldubolyi  rablógyilkos-
ság fordult  elé. Égés volt az egész évben 51. Kezdi 
alsó járási szolgabíró Deinéuy Ferenc és Honter Béla 
fzolgabiró  hivatalukba visszahelyeztettek. Lázár László 
körjegyző és Kovács D.tvid biró fegyelmi  kereset alól 
felmentettek.  A f o i l o g s z i k a d á s  ból eredt árvíz 
leginkább Közép-Ajtát sulytotta ; e község részérő a 
Budapesten rendezett műkincs kiállítás jövedelméből 
500 frt  küldetett főispán  úrhoz, mely a károsultak 
között ki fog  osztatni. A mult év végéig á r v a volt 
3777, árvák létszáma 8382, ebből felszabadult  167, 
meghalt 9. L e b e s z e t i viszonyaink mult évben 
kedvezőtlen időjárást tüntettük elö. K ö z e g é s z s é g ! 
állapotaink 1875. évinél kedvezőbbek voltak ; az ural-
kodó kórjellegek közül a légzőszervi torokbajok for-
dultak nagyobb mérvben elő. A járványos toroklob 
előfordult  7 községben, a megbetegillt 224 gyermek 
közül meghalt 130- Az egyptomi szembetegség Kézdi-
Vásárhelytt és vidékén fordult  elő 134 betegüléísel. 
A megyei kórházban ápoltatott 187 férfi  és 97 nő, 
meggyógyult 164 férfi.  74 nő, meghalt 6 fé.ti,  2 nő; 
10 férfi,  14 nő mint gyógyíthatatlan elbocsáttatott. Az 
apróbb kihágásos ügyektuk végleg áttétele végett a 
közigazgatáshoz, b.ministeriumluz kérelem adatott be. 
E s e d é k e s a d ó volt 279,677 frt  89'/ kr, ebből 
befoly  t 150,848 frt  27 V, kr, hátrálék 128,829 frt  62 kr. 
A k i r á l y i ü g y é s z jelentése szerint a kézdi-
vásárhelyi börtönben vizsgálati fogságban  volt 121 
férfi  és 20 nő, a sepsi szentgyörgyi börtönben 80 férfi, 
20 nő. Elitéltetelt 134 férfi,  9 nő. Községi i s k o l a 
van 49, felekezeti  79; tanköteles gyermek 6 —15 évig 
16,360, ezekből iskolába járt 11,704 Tanító 215 volt 
alkalmazva, stb. 

Tárgyaltatott Bakcsi Ferenc országgyűlési kép-
viselő következő indítványa : Tekintettel az 1870. 
XLII. t. c. 4. § nak 1., és az 1876. VI t. c. 13 §-nak 
második bekezdésére, Háromszékmegye közgyűlése a 
közigazgatási bizottság által 1877. január 13-án elébe 
teéjesztett jelentését a fentebbi  törvényekbe ütköző 
részek kivételével tudomásul veszi s midőn a közig, 
bízottságot hatáskörén belől maradásra utasítja, egy 
úttal kijelenti, bogy a már említett két törvényben 
körülírt jogához továbbra is ragaszkodik. Az indítvány > 
csak 9 tag által lévén aláirva, tárgyalásra narn tűze-
tett ki s a gyűlés a közigazgatási bizottság jelen'.ését 
általános többséggel tudomásul vette. 

Gróf  Kálnoki Dénes ő nagyméltósága és Lázár 
Mihály közigazgatási bizottsági tagságukról lemond-
ván, helyökbe Újvárosi Józsel és Pünköstí Lajos vá-
lasztattak szavazás folytán. 

Több községi ügy s előterjesztések elintézése 
után a gyűlés véget ért. 



A természettan történelmének rövid 
vázlata. 
(Folytatás ) 

Ezek a ezekhez hasonlók voltak azok a törvé 
nyek, melyeket Newton nemcsak állított, hanem be is 
bizonyított, eltekintve a természettan más ágaiban tett 
felfedezéseitől,  melyeket alább fogunk  érinteni. 

Az újkor csillagászai közUl megemlitjük még 
H e r 8 c h e 11, ki saját találmányú látcsövével neve-
zetes felfedezéseket  tett a csillagok országában. Külö-
nösen felfedezte  1781-ben az U r a n u s bolygót. Állí-
totta a napról, hogy annak magva egy sötét gömb, 
melyet egy felhöléle  ruganyos anyag vesz körül, me-
lyet ismét körül övez az a fénytenger,  melynek su 
garai szétterjednek a bolygókra. 

Minthogy Mars és Jupiter bolygók között a többi 
szomszéd bolygók egymáshozi távolságához aránytala 
nul nagy távolság létezik, a csillagászok azon gondo 
latra jöttek, hogy e két bolygó között lenni kell még 
bolygóknak, melyek ama nagy hézagot betöltsék s az 
arányt helyre állítsák. Az ez irányban tett vizsgálódá-
sok és észleletek szerencsés eredményre is vezettek, 
a mennyiben a jelen században egymást érték a boly-
gódok felfedezései.  Nevezetesebbek: a C e r e s , me-
lyet D i a z z i 1801-ben január 1-én ; P a l l a s , me-
lyet 1802 ben ; J u n o, melyet 1804-ben Ö l b e n ; 
éB V e s t a, melyet 1807-ben H a r d i n g ; A s t r e a , 
melyet H e n c k e 1845-ben fedezett  föl.  Még 1872-
ben kettőt fedeztek  fel.  Ma már több mint 100 boly-
gód van felfedezve. 

A legszélsőbb bolygót, N e p t u n t a francia 
L e v e r r i e r számításai után G a l l é 1846-ban fe-
dezte fel.  Ezen felfedezés  az újkor számtani ismere-
teinek nagyszeiü vivmánya, mely bámulatra és tisz-
teletre ragad a tudomány és annak munkásai iránt. 

Nevezetesebb csillagászok m ég : L a p l a c e , 
H i n d , G r a h a m , G o l d s o h m i d t , A r a g o , 
M li d 1 e r, H a 1 1 e y, E n c k e, B i e 1 a, stb. 

A legújabb időben kezdettek beszélgetni a csil-
lagászok egy bolygóról még, mely a Mercuron belől 
foglalna  helyet, de a melyet a nsphozi közelléte miatt 
látni nem lehet s melynek neve V u 1 c a n. Erről 
azonban még nincs tiszta határozott tudomásunk. 

A szilárd és hig testek egyensúlyáról, mozgásá-
ról már az ó-korban tisztára hozott nézetekhez mind-
járt az uj kor elején IJ b a 1 d i és S t e v i n u s ta-
pasztalatai és számításai járultak. Az első 1577-ben 
kipuhatolta az ék, lejtő és csavar közti viszonyt; a 
másik 1586-ban a lejtőn működő erő és teher egy-
máshozi arányát határozta meg. K.mondotta ezenkívül 
az úgynevezett hignyugtani paradoxon igazságát, azon 
merész állitást, hogy valsm ily híg testnek az edény 
fenekére  való nyomása korántsem a hig tömegnek 
mennyiségétől, hanem az edény fenekének  terjedel-
métől, a hig fajsúlyától  és az osz'op magasságától 
függ;  miért kevés folyadékkal  valamely edény fene-
kére iezouyu nyomást gyakorolhatni. E léteinek igaz-
ságát később H a l d n t és P a s c a l arra készített 
eszközzel kisérletileg is bebizonyították. Ezen a tör-
vényen alnpitá Re á l a íóia nevezett sajtót, W o 1 f 
boncemelőjét és G r a v e s a n d e hignyugtauos fúvóját. 

Galilei egy alkalommal a templomban lévén, 
tapasztalta, hogy a felső  prdozatiól lelógó csillár, mint a 
gyertyagyujtogató gyertyagyújtás alkalmával megmoz 
ditotta, ide-oda hintázik s a különböző kitérésű egyes 
hintázások ugyanazon időmennyiség alatt mennek vég-
hez. Ebből kifejtette  az inga mozgás törvényeit. Az-
után alkalmaztatott az inga az idő pontosabb kimé-
rése \égett az órákra; továbbá a Bzabad esés gyorsu-
lásának meghatározniái a és ez által a nehézségi erő 
megmérésére. M a s k e l y n e é s H u t t o n 1775-ben 
azon elhajlást észlelték, melyet egy inga a függőleges 
iránytól egy magas hegy aljában szenved. Ebből szá-
miták a föld  tömöttségét. Ugyanezen célra C a v c n-
d i s h (1797.) egy vízszintesen álló kettős ingát két 
nehéz ólomgolyó közé alkalmazott s ezeknek vonzá 
sából határozta meg a föld  löiuöttségét R e i c h 1838-
ban, A i ry 1854 ben a föld  felületén  hagyták lengeni 
az ingát. Ezen kísérletek kevés különbséggel ugyan 
azon eredményre vezettek 

A föld  tengelyforgásának  bebizonyítására az in-
gát F o u c a u l t alkalmazta 1851-ben. O mir.tegy 20 
kilogramm nehéz ólomgolyót egy 20—25 méternyi 
magasságban levő padozatról lecsüngő sodronyra eiő-
Bitett. Az ólomgolyót lengésbe hozván, tapasztalta, 
hogy annak lengési síkja változik, még pedig annál 
inkább, mentől közelebb vagyunk a föld  sarkához. 
A lengési sík ezen változása nem egyébr.ek, mint a 

'föld  tengely körüli forgásának  az eredménye. 
A hígnyugtani és moztani törvények kutatásával 

foglalkoztak  : L a p l a c e , G a y L u s s a c , T o r i -
c e 11 i, B e r n o u I I i, D'A 1 e m b e r t, stb. 

A légnyomás felfedezése  a Toricellt érdeme, ki 
1630-ban Rómában tanulván, megismerkedett a Gali-
lei felfedezéseivel.  Itt hallotta meg azon esetet, mely-
nek eiedménye lett aztán a légsúly mérő. Ezen adat 
a következő : 

A florenei  herceg udvarában egy 40 lábnyi mély-
ségű kút ásatott azon céllal, hogy az szivattyúval lat-
tassék el. De közbámulatra, a viz nem emelkedett 
fel  a szivattyú tetejá g. Galilei ez ecetről értesülve, 
megnézte, hogy mily magasságra jön fel  a viz a szi-
vattyúban s ugy találta, hogy tz a 32-ík lábnál meg-
állapodik. Egyúttal tudomására jutott annak is a mun-
kások állítása folytán,  hogy a viz ezeu magasságnál 
feljebb  soha BC-m emelkedik. 

A mint fennebb  is érintők, a régiek a viznek a 
szivattyú csövébe való felnyomulását  onnan magyaráz-
ták, hogy a természet iitózik az ürességtől. Galilei ez 
esetnél nem látta ugyan át az igaz okot, de azt sem, 

hogy a 32-ik lábon felüli  .'ürességtől miéit nem irtózik 
a természet, s ugy magyarázta ki a tüneményt, hogy 
a 32. lábnál magasabb vízoszlop nehezebb, mintBem 
azt a kútban lévő híg alap megbírhatná. 

Torícelli ezen eseten gondolkodva, gyanítani 
kezdé, hogy a szivattyú cfövébe  a külső levegő nyomja 
fel  a vizet s egyszersmind ugy vélekedett, hogy ha a 
levegő képes egy 32 láb magasságú vizoszlopot súlyá-
nál fogva  a csőbe felnyomni,  akkor képeB lesz arány 
lag nehezebb folyadékot  is megfelelő  magasságban 
egyensúlyozni. A higany 14-szer nehezebb lévén a 
viznél, ugy számított, hogy az 14-szer kisebb magas-
ságban fog  megállapodni a csőben. Ezt n számítást a 
kísérlet igazolta. Hogy az ekép felállított  tétel annál 
megdönthetlenebb alapot nyerjen, P a s c a l azon sze-
rencsés gondolatra iött, hogy a Torícelli csövét egy 
hegy alján és ezután tetején is megvizsgálja, gondol-
ván, hogy ba a két helyen különböző lett a higany 
magas»ága, nevezetesen a hegyen kisebb s a hegy 
lábánál nagyobb, akkor senki sem kételkedhetik azon, 
hogy a lég nyomása tartja fenn  a csőben a higanyt, 
vagy a szivattyúban a vizet. A kísérlet sikerülvén, 
teljesen bebizonyult az igazság, hogy a levegő nyom, 
a levegő nehéz. 

Ez irányban többféle  kísérleteivel s találmányaival 
G u e r i c k e O t t ó (1602.) roagdeburgi polgármester 
szerzett magának halhatatlan érdemet. Légszivattyú 
segélyével egy üveggömbből a levegőt kiszivattyúz-
ván, a gömböt megmérlegelte s ugy találta, hogy az igy 
könnyebb, mint midőn levegővel telve volt. ö készi 
tette a legelső magdeburgi két fél  golyót, melyből a 
léget hasonlólag kiszivattyúzván, a legnagyobb bámu-
latra csakis több ló ereje által tudta egymástól elvá-
lasztani. Ezen s hasonló kiférletekből  lett világos az, 
hogy a levegő minden ni'gyzet hüvelykre 13 font 
sulylyal nehezedik. 

Zajzon Farkas. 
(Folytatás kivetkezik.) 

F e l h i v á s 
Háromszékniegye összes gazda közönségéhez! 

Sepsi-Szentgyörgy, 1877. január 12. 
Midőn a „Székely háziipar-egylet" megalakult, 

ugyan akkor Háromszékniegye gazdasági jövőjének 
magva is elhintetett, mely csak ugy lesz bő terméBt 
hozó, ha e megye gazdaközönBége az eddigi hagyo-
mányos gazdasági rendszeren változtat annyiban, meny-
nyiben az iparnövényeknek nagyobb tért enged mint 
ezt eddig tevé. 

A mindennapi élet tapasztalata meggyőzött már 
minden számítani tudó frzdát  arról, hogy ez idő sze-
rint a ligl.öitiégfsi-bb  s- egyszersmind legjövedelme-
zőbb gazdasági termény üi.k a buza sem jövedelmez 
annyit, menny.t méltán várhatunk tőle. A statisztikai 
adatok elég világosan bizonyítják, miszerint egy hold 
átlag 10. hektolitert ad, melynek ára közép számítás-
sal 6 frt  50 kr. rzámitsuk le ebből a munka költsé-
geket s nagyon kevés ti zta haszon marad. S ha még 

ozzá vesszük, hogy a szomszéd Oláhország már is 
versenyez velünk a ina holnap egészen leszorít a térről, 
annál it kább indokolva van, hogy sorakozzunk oly ter-
mény mellé, m«ly rag) i bb hnszr.ot ád és ez a len, mely 
éghajlati és helyi viszonyainkat tekintve holdanként 
átlag 18—19 méter mázsát ad, mely ha vékonyszálú 
és legalább 0 8 méter magas, áztatatlanul kiszáradva 
mélerináztáuként 6 frt  50 kr. 7 frton  értekesithető 
SZJIZ a háziipar-egylet által beváltható. 

Kitűnik ebből tehát a len előnye a buza felett  s 
ép cztit n háziipar-egylet választmánya által megbízva, 
bizalommal kérem e roigje tiiztelt gazdaközönségét, 
hogy felhasználva  a kínálkozó alkalmat, a lenterme-
lésre fordítsunk  nagyobb gondot. 

A termelni szándékozó gazda közönségnek a len-
maghoz való olcsóbb hozzájutást a háziipar-egylet meg-
könnyítendő, elhatározta, miszerint a rigai lenmagot 
tisztán a vétel áron adja el, tehát a hozatali költséget 
maga fedezendi.  Ez okból tehát tisztelettel kérem azo-
kat, kik lenet szándékoztak termelni f.  hó 28-ig alól-
irlat levélben értesíteni szíveskedjenek, hogy mennyi 
mogra van szükségők, hogy a megrendelést a szerint 
ii tézhessük. — Egyúttal tudatom azt is, miszerint a 
készletben lévő nyers lenet az egylet beváltja és pe-
dig 0-8 méter magas vékonytzálunak métermázsáját 
6 fit  50 kr. 7 frt-ig  ; a durvábbat 4 frt  50 kr. 5 frt-ig. 

Tarcali Endre, 
házi-ipar-egyleti titkár. 

Vidéki levelezés. 
v. 

Sepsi-Martonos, 1877. jan. 8. 
„Tegyétek .-> vallást a nevelés alapjává, 
különben nagyon elszaparolnak az ördö-
gök a világon." 

Ve llington. 
Tudjátok-e azt a mesét, hogy a szemétdombon 

kapargáló tyukocska mellé egy darab kövér tapasz 
potynnt, oly közel, hogy egy paraszt hajszál volt a 
hijoj hogy agyon nem zúzta az ártatlan baromfit. 

„Égszakadás, földindulás,"  gondolja a tyukocska 
s in ki ragaszkodik, hogy kiszaladjon a világból, útjá-
ban találja a kakast. 

— Hova hova tyúk koma? 
— Jaj égszakadáa, földindulás,  fussunk  innen, 

fusi  unk ! 
— Honnét tudod. 
— Fejemeu történt. 

Hát a biz a fejemen  történt nekem is; azaz ke-
vésbe mult, hogy meg nem történt. 

Kos hát mi, és miért?! 
Az „ütlegszakadás". S nem több, nem is keveseb-

bért, CBak azért, hogy azt a „néma gyermeket, kinek 
édes anyja is ritkán hallja ma szavát," ölembe vak-
merősködtem venni s megbuppáztattam. 

No de egy kedvezó' széláramlat elűzte a viharos 
fellegeket,  s „csak azért is mozog a föld." 

Azért boosátám előre mindezt praemisBa gyanánt, 
hogy productumul egy jó tanácsot lehessen levonni 
belőle. 

Tartsd nyelvedet lakat alatt, s fel  ne oldozd alóla, 
hanem ha dicséretre s elismerésre teszed azt, mert 
elleneseiben egyszer csak arra ébredsz föl,  hogy Vel-
lington ördögei fegyvereinek  csorbáB élők mellednek 
Bzegezvék, s quid tunc ? I 

Csendes resignatióval meg kell hajolnod s nyers 
erőszak előtt, mert a ki ez isten képére teremtett 
ördögöket zabolázni tudná: — az erkölcsi biró ben-
nök halva van. 

Hanem mint Kossuth mondja: „never mind!". 
„Az igazság szent dolog, miért érdemes tűrni s 

ha keil vért is ontani." 
Aztán egy kis „összefogdosás"  (s pláne esetlen 

megjegyzések) elvégre is csak a testi orgánumok va-
lamelyikének ideig óráig tartó, tehát múlékony (igaz 
nem mindenkor!) megbénítása, de a lelkiismeret „íz 
ember örökké vallásos erkölcsi organumának szükség-
lete, s oly szerepet játszik erkölcsi világunkban, mind 
a nap a növény világban. 

Ép azért kettőzött szorgalommal gyűjtsd az er-
kölcsi habitusokat; miveld, nemesítsd a legtekintélyesb 
erkölcsi képességet a lelkiismeretet; ápold a vallást, 
hogy ha tűrnöd kell, Krisztusi megadással tudj tűrni ! 

És most ez előzmények után térjünk tárgyunkra. 
A téli évszak a töldmivelőnél a nyugalom, a 

stsgnatio saÍBonja, az áldott semmitevés periódusa. 
Bele is tudjuk élni magunkat derekasan e here 

életbe! Henyélünk, dőzsölünk, eszünk, iszunk (sunt 
certi denique finesl)  lopjunk a napot. 

Jobb foglalkozás  hiányában (természetes csak 
individuális alanti fogalom  szerint) a férfiak  összese-
reglenek, s a helyett, hogy pipájok rosz szagú füst-
jénél alantabb kóválygó gondolat menetüket helyesebb 
irányú útra terelni igyekeznének ; hogy valamely ko-
moly irányú nemes terven pl. vallásos egylet, vagy 
egy kisszerű falusi  olvasó-egylet megalakításán törnék 
hig agyukat; hogy zug isKolájokat a romokból ki-
emelve, a mai kor színvonalára feltolni  törekednének, 
öblös kancsók mellett forgatják  a „szenyes kor iste-
nét". Az ilyen embereket nem illeti Széchenyi ama 
mondása: »Mí magunkban van a feltámadás." 

Az asszonyi nemnek is van hasonló közös gyül-
déje. Értem a fonó  kalákát Voltatok-e már fonóka-
lákában? 

A „magyar előidők" páratlan leírója Kisfaludy 
Sándor szíves örömest ellátogatott az ilyen centralis 
gyülhelyekre. 

A halhatatlan költőnek itt tág tere nyilt a nép 
szokáBa, gondolkozás módja, erkölcsi érzületének ta-
nulmányozására. S ő nagy részben e szándökból ke-
reste föl  e társas összejöveteleket. 

Bárha más társadalmi viszonyok s merőben el-
lenkező nézetben vagyunk is, ma sem lesz érdekte-
len futó  pillantást vetnünk e gyüldékre. 

Itt fiatal  pez8gövérü leányok ülqek sorompóban, 
mindenik mellett telivér, pajkos legény lesi mohó kí-
váncsisággal mikor esik el az orsó. S van kapdosás, 
tolakodás, ha valamelyik hamis leány próbára akar-
ván tenni a legénysereg szivvonzalmát, tettetett ügyet-
lenséggel földre  ejti orsoját. 

Áldott fiatal  kor! E sereg a legboldogabb. Pö-
rög az orsó, cseng a kacaj, pattog az éle (már olyan 
a milyen) s az ének száll szájról szájra. 

Ott félénken  elhúzódva egy másik csoport, olya-
nokból alakulva, kiket a „demi monde nál alább sü-
lyedt asszonyoknál charactericum gyaDánt állit föl  Dü-
mas." Köztök a „gura szatuluj", titkosan Buttogva — 
(Csíkból Gyergyóba hallik) a „vármegye" legújabb 
híreit. . . J. 

Hát azok az „irgalmas" nénikék, a ráncos arcú 
istenes anyókák, hol vannak?! Azok nincsenek sehol. 
Diogenes lámpája kellene, vagy szellemidézést alkal-
maznunk, hogy közülök csak egyet is lássunk. 

Hanem van ezek helyett egy másik csoport. 
Öreg férfiak  és asszonyok vegyüléke. Ezek rémes me-
sékkel, miket Tatár Péter megörökített űzik az unal-
mas idő egyhangú perceit. Egyet e mesék közül-
mely nem annyira „ördögös", s melyet teszélő igaz-
nak deciarait, jövő levelünkben mi is elmondunk. Ad-
dig is isten velünk ! 

Siculng. 

Tisztelgés az uj szolgabirón&l. 
Hossznfalu,  1877. jan. 7. 

Rég nem voltam Hétfaluban  (a néhai b. e. Eöt-
ves miniszter ur ottjárta óta), a miután aunyi jeremia-
dot Olvastam és hallottam az ott lakó csángók sorsa 
felől,  azt hittem, hogy azok legalább is koldusbotra 
jutottak, különpsen a sok költséges perlekedések miatt. 
Mert a ki sokat perel, az bajosan halad előre. 

Nagyon meglepett tehát azon előhaladás, mit én 
ott minden lépten nyomon észleltem. Templomok, i -
kólák, községházak, papi, tanítói'lakok — természe-
tesen viszonyítva más vidékekkel — mind csinosak, 
ízletesek, jól berendezettek. Majd minden második-
harmadik ház szilárd anyagból épült uj épület. S mint 
bogy épen ünnepnap volt, a nép is oiy fényes,  oly 



cifra  volt, hogy én teljességgel nem tudtam magamnak 
n.3gfejteni,  hogy miben rejthetik a zúgolódásnak oka. 

No de hát azt szokták mondani : a kiilsö szin 
csal, s megeshetik, én is csalódtam, s épen azért ez 
ügyben nem akarván a békétlenekkel versengeni, fel-
említem tudósításom fő  tárgyát, a tisztelgést. 

Egv vendéglő előtt népcsoportosulást látva, oda 
siettem 5 azon kérdésemre, hogy mi van itt, azt a 
választ nyertem : A hétfaluBÍ  elöljárók most mennek 
tisztelegni újonnan kinevezett szolgabíró tekintetes 
Henter Gábor úrhoz. A kíváncsiság engem is unszolt, 
hogy kövessem őket. Jelen voltak a községi jegyzők 
és birók s egy néhány tanitó is (csak a zajzoní és 
tatrangi jegyzők hiányoztak), kik is teljes díszben s 
egész ünnepélyességgel megjelenvén a szolgabíró ur 
előtt a bácsfalusi  jegyző Lázár ur igy szólott: 

„Tekintetes ur I 
Mi, Hétfalu  elöljárói eljöttünk a tekint, úrhoz, 

hogy üdvözöljük uj pályáján. Nehéz a feladat,  ameny-
nyiben itt a mi vidékünkön ez egy uj állomás, és sok 
elhanyagolt dolgokat kell helyrehozni. Arra kérjük 
a tekts. urat, ha lehet, ne legyen egyik község a má-
sik felett  kitüntetve, ue legyen az egyik édes, a más 
mostoha, s mi mindenekben igyekezni fogunk  kötel-
münket hiven teljesíteni sat. Kívánjuk, hogy az Isten 
a lke. urat soká éltesse." 

Mire a szolgabíró ur körülbelől ekép \á'aszult: 
„Köszönöm a szívességet és bizalmat, melynek 

bizonyítékát e percben látom. Fogadják viszont őszinte 
üdvözletemet. Midőn ezen annyi nehézséggel egybe-
kötött állást elfoglaltam,  ismertem már némileg az 
akadályokat, melyekkel megküzdeni hivatva vagyok ; 
ismertem azon göröngyös utat, melynek egyengetése 
első faladatom  közé tartozik. Tudom, hogy nagy teher 
nehezült gyenge vállaimra ; de elfoglaltam  ezen állást 
azin biztos reményben, hogy azon községi tagok, kik 
hivatva vannak terhes feladatom  megoldása körül köz-
íemunkálni, kötelességeiket önfeláldozó  munkássággal 
fogják  teljesíteni és ez által állásomot nemcsak köny-
nyüvé, hanem kellemessé is fogják  tenni. Ezen re-
ményemet e percben már is igazolva latom, a bizalom 
és ragaszkodás által mely e percben irántam nyilvá-
nult; engedjék meg, hogy én is viszont azor: bizal-
mas kéréssel járuljak önökhöz: hogy félre  téve min-
den előítéletet és nemzeti kérdést egyedül és kizá-
rólag a méltányosság és igazság torén működve, 
haladjanak velem együtt, hogy ez által járhr.tóvá 
tegyük azon görörgyös utat, melyen eddig e községek 
lakossága béke, nyugalom és jóléthez eljutni nem 
tudott. Biztosítom önöket, hogy előttem személy-, 
rang-, vagyon- és nemzetiségi kérdés különbséget nem 
fog  tenni s mindenben törvényszabta uiódon fogok 
eljárni. Forduljanak tehát mindig bizalommal hozzám, 
és bennem mindannyiszor barátjokat fogják  találni. — 
Isten áldja minduyájokat" stb. 

Ezek után egy pár szívélyes és az igazgatásra 
vonatkozó bizalmas beszélgetés után a tisztelgők el-
távoztak. 

És most, ha a sziv teljességéből szólott m'ndkét 
részről a száj, akkor biztosan nézhet Hdtfalu  egy jobb 
jövő elébe, annyival is inkább, mert ha áll, mit előbb 
emliták, hogy még a nyomás alatt is előhaladást és 
gyarapodást lehetett észlelni, mit nem várhatunk a jö-
vőben, ha a béke olajágn honosuland meg. Annyit ir-
hatok, hogy a ki becses emléket hagyott maga után 
egy helytt (értem a szolgabíró uratj, az biztos ajánló 
levéllel lépett fel  más helytt. Vettem ugyan annyit 
észre, hogy sokan aggódva néznek szembe a jövővel; 
de a szolgabíró ur jellemzésére elmondhatom azt, 
hagy tősgyökeres tiszta magyar, a magyarról pedig 
írva van az a régi nóta: 

Büszke lelke x magyarnak; ka boszantják, nem állja, 
De ha T«le bánni tudnak, az ingét is od'adja. 

Cs. 

Kézdi-Vásárhely, 1877. jan. 7 
— (Szini előadás. — Tanitóink állapota.) — 

Közművelődési egyletünk szini szakosztálya e hó 
7-én igen szép előadással köszöntött be fársángi  nap-
jainkba. Az élvezetes estély tartalmát két darab egy 
felvonásos  vígjáték és egy derék felolvasás  képezte. 

»A váróteremben"-ben két uj műkedvelővel ta-
lálkozunk s valódi meglepetésünkre, teljesen otthonia-
sok voltak a színpadon. A terhesebb Bzerepet ifj.  Se-
bők József  ur elég tapintatosan oldotta meg; főleg 
magatartása — mozdulatai sokaknak mintául szolgál-
hatna. Beszéde a kellőnél kissé gyorsabb volt; de e 
körülmény a „legátus" első praedikaciójánál sem szo-
kott kimaradni, habár az illető semmit se tud róla. A 
pincér kevés szerepében is igen szép tehetséget árult 
el, maBzkirozása pedig épen kifogástalan  volt. 

„A szellenidus hölgy"-ben a publikum előtt mái-
olymódon litka kedvességű F e i l E d é n é úrhölgy 
tüntette ki mügát. A ki látta, a ki halotta az ő 
természetes nevetéseit, főleg  midőn hangos kacajban 
tört ki, nem tehette, hogy a hahotára fakadásnak  el-
lentálljon. És ki az ő kecses termetét, alabastrom kar-
jait, gyermekies ártatlan módorát bámulja — mily édes 
titkos mosoly vonul el arculatán még ha a „pár ka-
pocs" nőgyűlölő hőse volna is. 

Mindkét darabban excellált Pünkösti Anna kis-
asszony. Másnemű szerepekben rég bámultuk szép te-
hetségét, de ilyenekben, csak az estély nyujtá meg az 
alkalmat, élvezni szép játékát. Tiszta, csengő sy-
reui hangjával u y állengi, oly nódon levarázsolja a 
publikumot, hogy a nagy csoport, egy odaadással 
bámészkodó egyénné változik át, s leai el még lehel-
letét is. — Ő közönségünket valóban oly módon le-
kötelezte már tekintélyes közreműködéseivel, hogy 
ránta hálatartozásunk csaknem kimondhatlanná válik. 

(Jenő) igen derék lesz vala ezintén ez utóbbi 
rabban, de tán mint előttünk û -y is dijraert mű-

kedvelő, ki már sok nevezetes szereppel aratott babé-
rokat : nem tartotta meg nézetűnk szerint e darabban 
a kellő komolyságo', s különösen ama «peleskeí nó-
táiius"-féle  eljárás, midőn a súgótól tudakolja az elté-
vedt zsebkendőt, kissé róvisára volt a komoly figye-
letnek. Ő ugyan nem akarja ma^át a kolozsvári izin-
padra szerződtetni, de azért igen lekötelezi közönsé-
günket, ha szép tehetségét köztünk a közügyekért a 
legnagyobb B eddigi g becsült komolysággal hozza a 
„kegyelet szent oltárára kegyes adomány gyaeánt." 

A két darab között dr. Reiner Dániel ur a „női 
emancipációról" tartott felolvasást.  E fölolvasás  méltán 
kiérdemelte a publikum zajos tapsát, élénk tetszését. 
Stylje, rendkívüli finomságot  s ritka gyöngédséget árul 
el. Nagy elismeréssel tartozunk az ilynemű munkák-
ért is, de sokkal inkább ohsjtanók, hogy városunk két 
derék ifjú  orvosa Kraus és Reiner urak olykor-olykor 
holmi életrendü, egészségügyi föleivasáaokkal  ajándé 
koznák meg közönségünket. 

Az eatélyt a zene szakosztály fiiszerezé.  Ez nem 
bók rájuk nézve, mert valóban még mióta fönnállacak 
ily korrekt soha se muzsik iltak (a közvélemény Bzerint.) 

Ennyit az estélyről. 
Csaknem átalánOBan ismert dolog már, hogy a 

ásárhelyi közös iskolák (elemi) helyz-te igen sok 
tekintetben a legnagyobb rendetlenségben szenved. 
Még a mult őszi tanítói nagygyűlés alkalmából Kiküldött 
véleményező oly nevetséges színben tűnteté föl  a tan-
termek — s az iskolai padok célszerűtleuségét, sőt 
határozottan káros voltát, hogy csakugyan pirulva kel-
lett hallgatnunk, aki csak legkevesebb lelkiismeretes 
józan gondolkozással bírt. — És azóta e bajokban 
semmi orvoslat nem eszközöltetett. Ezt azonban nem 
kell még nagyon bámulni, hogy az alábbiakra ször-
nyülködő képessegünk teljes erejében rendelkezésünk 
alatt állhasson. Azt sem említem, bogy minden, vala-
milyen közös iskola saját helyiséggel rendelkezik és 
»z itteni fiúiskola,  haszonbéres házban lakik, hanem 
áttérek arra, hogy az a tanitó ki ama célszerűtlen kö-
rülmények között is lelkiismerettel igyekszik megfe-
'elni szép föladatának,  mily módon méltányoltatik ?! 

Már rég megvitatott dolog az s igen köon)ü Íté-
letet hozni rá, hogy a „tanítónak anyagi helyzete minő 
befolyással  van a tanítás eredményére?" A tanitó, ki 
fizetésén  kívül semmi mellékeB jövedelemmel nem 
rendelkezhetik, azt kérdem vájjon minő kedélyáilapot-
tal lép be iskolájába, midőn azelőtt tán pár perccel 
kölcsönzött pénzt nagy kamatra, mert fizetését  még 
nem kapta ki. Lehet-e? várhat-e maga a szülő sikert, 
ha oly tanitó oktatja gyermekét? 

Községi tanítóink ily szomorú körülmények közt 
szenvednek jelenleg. Már a mult iskolai évben meglet 
tek kiuszenvedtetve: egymásután következő három hó 
napig nem kapván fizetést,  sőt kérdés még mostauig 
is kaptak volna-e, ha a gondviselés egy miniszteri biz-
tost nem küld ide, ki látván az egyptomi szenvedése 
ket 800 frttal  egyidöre beszüntette a pusztító éhséget. 
Ezen összeg, természetesen a maga u ján föllett  fo-
gyasztva, s tanítóinknak a hét szűk esztendő már ez-
előtt két hónappal ismét,, beállott. Tanitóink között 
lehangoltság uralkodik. Ők hiában kérelmeznek, az 
iskolaszék hasztalan teszen komoly intézkedéseket, egy 
az eredir.őny: pénz nincs, sőt „ha kétségbe esnek 
sincs." — 

Es én itt most, kereken kimondom, hogy hszug-
»ág! — pénz van! Állításomat ekép igazolom: 

1.) A megelőző iskolai pénztár kezelésnél hátrá-
lékban van 280 frt  35 kr. akár hová lett ez a pénz, 
miért nem tisztázzák már? 

2.) A begyült 5 kros iskolai adót 283 frt  59 krt 
minő lelkiismerettel s együgyü vakmerőséggel adták 
ki az „ a d ó v é g r e h a j t ó s e g é d e k " fizetésébe? 

3.) A jeleni isk. gondok a 1875-re lehúzott 2°/0 os 
nyugdíj illetményt még n m számolta be, a mi csekély-
ség ugyan de nála van körülbelől 360 frt  isk. pénz 
Tehát nem igaz, hogy nincs pénz! Azt pedig már ugy-
hiszem fölösleges  mondanom, hogy ha van az iskolá-
nak pénze s tanitóink még sem fizettetnek  rendesen, 
hol keresendő a hiba?! 

Hajh! bizony ilyen nálunk a gazdálkodás! 
1875. december 9-én a néhai polgármester 300 

frtot  vett ki az adóhivataltól, mit az okt. ügyi nmlt. 
minisztérium a város kérelmezésére segéd-óvónői fize-
tésül utalványozott, de a segéd óvónőt még nom ren-
delték meg. 

Hanem legyen elég ennyi kellemetlenség ez úttal, 
mert őszintén mondom, hogy még bennem is rósz 
érzést csinált az, hogy azon városról, melynek én is 
polgára vagyok, s melynek előmozdítására s fölvírá-
goztatása minden lehetőt igyekszünk megtenni : ilyeket 
kellett elmondanom. 

Azonban örömmel jegyzem meg, miszerint az uj 
választás alkalmával városi tanácsunk közó hajunk sze-
rint ugy alakult meg, hogy bármikor büBzkén emlé-
kezünk meg róla s bizton hisszük, hogy mindennemű 
akadályoknak dacára állását karakterrel tölti be s is-
kolaügyünknek bőbb pártolója lesz. Ugy legyen 1 

Hő óhajunk még az, hogy a most újra alakú 
landó iskolaszék tagjai ne köbölféle  föld  számra vá 
lasztassanak, hanem szakértők legyenek s olyanok ki-
ket a masinák Ugye nem tartóztat vissza az iskola-
széki gyűlésekből. Kancsuka. 

Észrevétel. 
A „Nemere" közelebbi számában egy közlemény 

jelent meg, jnelyben ki van emelve a sepsi-szentgyör 
gyi „Eötvös-egylet" közelebb tartott gyűlésének főbb 
mozzanata. 

Ezen közlemény irója ugy látszik nem volt je-
len a gyűlésen, mert különben nem mellőzhette volna 
ha'l^atásB&l a gyűlés azon legfőbb  mozzanatát, mely 
társadalmi életűnk felemelkedését  célozza, t. i. azon 
dr. S z á s z I s t v á n ur indítványára hozott határo-
zatot, mely szerint az egylet 20 kr személyjegy és 
50 kr. családjegy mellett felolvasási  estélyeket fog 
rendezni. Ezen határozat — mint közérdekű jelentő-
ségű — lett volna inkább méltó arrs, hogy a nyilvá-
nosság elé hozassák, s a közönséget figyelmessé  te-
gye ezen közművelődési intézkedés iránt Közlő azon-
ban ennek mellőzésével személyes ügyekre tér ki a a 
legkíméletesebben szólva azon tappiutatlanságot követi 
el, hogy a békftlékeuy  szellem mérgezésére t. V a j n a 
Sándor tanfelügyelő  urnák ezen egylet tiszteletbeli 
elnökké lett választ fására  vonatkozólag, már a fele-
dékenységnek átadott ügyet lebbent fel. 

Ezen közieméint azon véleményre feleletül  írtam, 
mintha közlő én lettem volna, sőt erre vonatkozólag 
szívesen kérem a t. szerkesztő ur nyilatkozatát is.*) 

Bartha Béni, 
"gyl- jegyző. 

M e g h í v ó . 
A dálnokköri vándor tanító-egylet gyűlését jelen 

óv januárhó 27-én d. e. 10 órakor sz alcsernátoni ev. 
ref.  iskola helységében fogja  megtartatni. Ezen gyű-
lésre a t. rendes tagok, valamint a tanügy barátai is 
tisztelettel meghivatnak. 

T á r g y a i : 
1.) A kézdi n. t. egyházmegyei közgyűlés által 

kiküldött bizottság munkálatának a tantárgyak osztá-
lyonkénti felosztás,  illetőleg csoportosítás részletes is-
mertetése Darkó Mihály és Keresztély Dávid dálnoki 
tanitók által. 

2.) Értekezés, Balog Sándor martonfalvi  tanitó 
által. — 

3 ) A gj ülés által Sípos S. és Kis S. személyek-
ben kiküldött bizottság jelentése, több tanitó által ké-
szített és megállapított tan- ós órarendről. 

4) Vita tétel: ha óra közben a tanítót más kö-
telesség, vagy valamely körülmény iskolájától legto-
vább félórai  idörj elszélitja, elbocsássa e tanoncait, 
vagy magokra hagyja? Mellette érrel Bsrtha Gyula 
dálnoki tanitó* 

Kelt Lécfal  váll 1877. jsnuár 9-én. 
Az egylet megbízásából: 

Kis Sándor, 
i  ref.  fitanitó. 

L e g ú j a b b . 
Bécs, jan. 13. A „Pol. Corr." jelenti Konstanti-

nápolyból mai kelettel : A hivatalos értekezletek na-
gyon feszült  viszonyok közt folytattatnak.  A porta 
magatartásának megváltozására alig számolhatni. Az 
összes kévetek és delegátusok elutazása nehezen fog 
megtörténni pénteknél elöb'o. A diplomáciai viszonyok 
megszakítása nincs kilátásban. A „Pol. Corr." egy pé-
tervári levele kiemeli, hogy a konferencia  mérsékelt-
ségében, Oroszország gyöngeségét látta, felejti  azon-
ban, hogy nem Oroszország beszél, hanem a konfe-
rencia, s ha eljövendett a pillanat,* midőn Oroszor-
szágnak kell Európa nevében beszélni, akkor az erö-
sebb és Törökország által érthetőbb érvek nem is fog-
nak elmaradni. 

V E G Y E S 
— Örömmel tudatjuk t. olvasóinkkal, miszerint 

Sepsi-Szentgyörgyön is megalakult a f e l o l v a s ó 
t á r s a s á g , melynek feladata  lesz egyelőre minden 
két hétben népszerű nyelven irt felolvasásokat  tartani. 
Az ily felolvasási  estólyek fűszerezve  lesznek szava-
latokkal, knrdalokkal s talán hébe-hóba egy kis tánc-
vigalommal is. Az eszme talpraesett, a kivitel módo-
zatai akadályra nem találnak; végeredményében pedig 
kulturális tekintetben áldásthozó. Itt, a hol a műked-
velő társulat már megalakult s élénk pártolásnak ör-
veed, a szép művészetet okvetlenül kapcsolatba kellett 
hozni a h a s z n o s s a l , hol a közönség gyönyörködve 
okuljon. A felolvasási  estélyek tehát szépen megfér-
nek a műkedvelő társulat mellett s azt hisszük, egyik 
társaság a másiktól semmi tekintetben nem fogja  meg-
vonni a nemes cél elérésére kölcsönös támogatását 
Ugy legyen I Minthogy pedig a felolvasási  estélyek a 
lehető legnagyobb közönséget kívánják: igen célsze-
rűen intézkedett a bizottság, hogy a belépti jegyek 
árát személyenkint csak 20 krra szabta. Felolvasni 
vállalkoztak eddig elé: dr. A l b u Mózes ügyvád, 
B a r t h a Béni tanitó, B e n e d e k János kir. köz-
jegyző, F ü 1 ö p Géza ref.  lelkész, H o r v á t h László 
megyei főjegyző,  H u s z k a Gizella, felŝ .  népisk. taní-
tónő, dr. N a g y Gusztáv orvos, N a g y Károly ügy-
véd, MAj i k József  fels.  népisk. igazgató, dr. S z á s z 
István tanár, T a r c a l i Endro fels.  népisk. igazgató, 
Z a j z o n Farkas felső  népisk. tan. V é c s e y Róbert 
á~^NeBieré" szerkesztője, D. V e r e s Gyula ügyvéd. 
Az első felolvasási  estély f.  hó 25-én fog  megtartatni, 
melynek részletesebb tárgysorozatát jövő számunk 
hozni fogja.  Részünkről a legmelegebben üdvözöljük 
az életrevaló társaságot 8 megvárjuk városunk közön-
ségétől, hogy a nemes törekvést tömegei pártolásával 
elő is fogja  segíteni. 

— A sepsi szentgyörgyl „Eötvös egylet" folyó 
bó 21-dikén délelőtt 9 órrkor a szokott helyen ülést 

*) A kérdései cikket nem Bartha Béni ur irU. S»»rk. 



tart. — Tárgyai lesznek a mult ülésről elmarcdtakon 
kivül: Müller Emilia felolvasása  Bethlen Katalinról, 
történelmi jellemrajz), és IIuBzka Gizellának erre irt 
birálata. 

— Meghívás. A báromszékmegyei oltáregylet 
javára f.  1877-ik év januárhó 23-áu Kézdi-Vásárhelytt 
a városház nagytermében á l a r c o s b á l fog  rendez-
tetni. Célja ezen bálnak az oltáregylet alaptőkéjének 
nevelése, s ezáltal a szegény rom. kath. templomok 
Begélyzése. A meghívók szét fognak  küldetni, de mint-
hogy a vidékiek gyakran elszoktak késni s el is té-
vedni, azért kérjük, hogy ez akadály ne legyen a 
megjelenésre. Jegyek előre válthatók K. Vásárhelyit 
id. Dávid István ur kereskedésében, a bál estéjén 
pedig a pénztárnál. A r e n d e z ő b i z o t t s á g . 

— Bálkrónika. K o v á s z n á n január 27 én 
a dalárda-egylet javara zártkörű tá^icestély — Kézdi-
V á s á r h e l y t t a báromszékmev.yei „oltár-egylet" 

javára január 23 án a tanácsháznál álarcos táucvigalom, 
— Kézdi Vásárhelyit a liáromszéki „Erzsébet" árva i 
leánynevelő intézet és kézdi vásárhelyi „ Stephánie j 
menház" javára a tanácsház nagytermében táncvigalom , 
fog  rendeztetni. 

— Megverték az oroszokat Turkesztánban, ar-
ról értesült a „Daily Telegraph". Konstantinápolyban 
is azon hír terjedt el, hogy 40.000 emberből álló orosz 
haderőt, midőn Turkesztánon kerosztül vonult, azt 
belföldi  csapatok megtámadták és mondhatni meg-
semmisítették. 

— Kanyó Zsigmond csernátfalusi  tanitónak a 
méhészeti oktatas terén kifejtett  buzgalmáért Trefort 
miniszter elismerését és köszönetét fejezte  ki. A de-
rék veterán tanitó ez elismerésre teljesen méltó. 

— Simon Elek Kolozsvár város polgármesteré-
nek a közügyek körül szerzett érdemei elismeréseül 
a kir. tanácsosi cim ő felsége  által díjmentesen ado-
mányoztatott. 

— Nem rég divatos volt a Lémet egyetemnek 
némelyikénél a doktoratust pénzért árulni. Egy gazdag 
magánzó előbb magának, majd szeszélyből inasáuak 
is vett doktori diplomát, végre lovának is akart egyet 
szerezni. Kérelemlevelére az egyetem tanácstól követ-
keső hátiratot kapta: „A szamarskuak még adunk 
diplomát, de a lovaknak nem." 

öirííTközlemény a háromszéki Erzsébet leányárra 
ház javára történt szives adakozásokról. 

Csató Máténé gyűjtése Csik-Szent-Imréről: Csató 
Máténé 12 fej  kender. Fejér Istvánné 5 fej.  Gál Isti 
vánné 10 fej.  Csedő István 1 tej. Kónya Ferenc 1 fej. 
Fulit Ignácné 1 fej.  Fulit János 2 fej.  Péter József  1 
fej.  Miklós István 1 fej.  Kónya András 1 fej-  Táncos 
István 2 kr. Kánya Ignác 2 kr. Kánya István 1 fej 
kender. Kánya György 2 fej  kend. Gyirő Antal 2 fej 
kend. Gyirő István 1 fej  kend. Gyirő Adám 1 fej  kend. 
Kócsag Lajos 1 tej kend. Niprö Lajos 2 fej  kender. 
Sándor József  1 fej  kend, Korieska János 2 fej  kend. 
Keresztes Antal 1 tojás. Sándor István 1 tojás. Ha-
ricska József  2 tojás. Csedő Ignác 1 fej  kend. Csedő 
László 2 kr. Bálint György 2 fej  kend. Pál Gergely 
3 fej  kend. Csedő Péter 2 fej  kend. Csedö Lajos 1 
fej  kend. Serbán Ferenc 1 fej  kend. Fülöp János 1 
fej  kend. Borok Ignác 1 fej  kend. György János 2 
kr. Pál Lajos 2 tojás. György József  1 fej  kend. Ká-
nya György 1 tojás. Tompa József  2 fej  kend. Csedő 
József  1 fej  kend. Domokos Ignác 1 foj  kend. Borok 
István 2 tojás. Pál Dávid 2 fej  kend. Pál Antal 1 fej 
kend. Kánya Imre 1 tojás. Kánya József  1 kr. Tamás 
Imre 1 fej  kend. Szabó Ferenc 2 fej  kend. Tamás 
András 1 fej  kend. Kasza Ferenc 1 fej  kend. Pál Ig-
nác 1 fej  kend. Márton Anorás 1 fej  kend. Csedő 
István 1 foj  kend. Basa Józsefné  2 fej  kend. Kánya 
Imre 2 fej  kend. Ficus Gergely 4 kr. Kasa Jósef  2 
fej  kend. Kánya Imre 2 fej  kend. Kánya István 1 kr. 
János András 1 tojás. Kánya István 1 fej  kend Kazsa 
Mihály 3 fej  kend. Basa Péterné 1 fej  kend. Tekse 
Józsefné  2 fej  kend. László András 1 fej  kend. Gál 
Márton 1 fej  kend. Kézdi Andrásné 1 fej  ked. Tekse 
Ferenc 1 fej  kend. Tekse Istváu 1 fej  kend. Fic And-
rásné 1 fej  kend. Tekse András 2 kr. Tekse Qyörgyné 
4 kr. Gál Zakariás 1 fej  kend. Ficus István 1 tojás. 
1 fej  kend. Teks Ignác 2 fej  kend. Szőcs György ifj. 
1 ejt. mag. Szőcs János 2 fej  kend. Fic Antal 1 fej 
kend. Bors István kend. mag. Kézdi István 1 fej  kend. 
Ambrus Lázár 1 fej  kend. Kézdi Ignác 2 tojás. Tom-
pos Ferenc 1 fej  kend. Lac János 1 fej  kend. Ambrus 
Ignáo 1 fej  kend. Lac Gábor 2 tojás. Lac Antal 1 fej 
kend. Erdé Antal 1 tojás. Lac József  2 tojás. Ferenc 
István 1 tojás. Szenyes János 1 fej  kend. Gyűjtő Fe-
renc 1 fej  kenő. Gyűjtő János 1 fej  kend. Bors Ger-
gyely 1 fej  kend. Bors János 2 fej  kend. Imre And-
rásné 1 fej  kend. Magyar János 1 fej  kend. Szőcs 
István 1 lej kend. Csiszér Mózes 2 tojás. László Ist-
ván 2 tojás. Tekse Gergely 1 tojás. Gál József  1 fej 
kend. Csiszér József  1 fej  kend. Csiszér Mózes 1 fej 
kend. Gá l Lázáh 1 fej  kend. Csiszér Ferenc 2 foj 
kend. Csiszér István 2 tojás Gál Mihály szösz. Csi-
szár István 1 fej  kend. Gál János 1 fej  kend. Gál 
Alozi 1 fej  kend. Gál Ignác 1 fej  kend. Csiszér Mi-
hály szösz. Konya Máté 1 fej  kend. Olá Mihály 1 fej 
kend. Konya Ignác 1 fej  kend. Cikó Ignác kend. mag. 
Kánya János 1 fej  kend. Cainzér János 1 fej  kend. 
Droiga József  1 lej kend. Gál Joáki szösz. Gál Ágos-
ton szösz Cikó Ferenc 2 fej  kend. Abel Atiis 1 fej  ' 
kend. Gál Istváu 2 fej  kend. 

Fogadja a buzgó gyűjtő s jótékony adakozás az ! 
árvák novében kifejezett  hálás köszönetünket. 

Zágon, 1876. december 11 én. 
B. Szentkeraszty Stepliánic, Nagy Gábor, 

elnök. titkár. 

P 1 A C Z I Á R A K . 

S.-Sz.-
Gyürgy 
jan. 15 jan. 12. 
frt kr ; frt |k,. 

1 legszebb . . 80" ü 9 20 
Buza (tiszta) í közepet « 50 ö 60 

1 gyöngébb . . 8 2U 8 — 

o Buza (vegyes) 6 80 7 — 

-ÍJ ! Rozs i l e 8 8 z e b b • - - • i V közepes . . . . 
4 
4 

40 
20 

5 
5 

40 
10 

| : > legszebb . . . . 
1 l közepes . . . . 

3 60 3 70 
— 

| : > legszebb . . . . 
1 l közepes . . . . 5 90 3 50 

Z a b \ l e & s z e b b • • • • 2 10 2 40 
| közepes . . . . 2 — 2 30 

1 Törökbuza 4 40 4 l b 
» 7 40 4 lo 

5 10 5 — 

•a 8 10 0 — 

fH Fuszulyka 40 5 — 

— 12 — 

P Burgonya 1 70 2 40 
c Marhahús — 28 — 32 

OD Diszuohus - 48 — 44 OD 
— — 20 

I I - 28 — 36 

Bécsi tőzsde ás pénzek jan. 15] 
5" 0 Metalliquea . 61 70 M. földt.  kötv. . 73.50 
5°/n nem. köles. . 68.70 Tora. földt.  kötv. 71.75 
1860. államkölcs. 112.25 Erd. földt.  kötv .71.60 
Bankrészvények . 820.— Ezüst 115.65 
Hitelrészvények . 141.40 Cs. kir. arany . 5.961/, 
London 125.90 Napoleoad'or . 10.5 •/, 

Felelős szerkesztő: Vécsey Róbert. 
Kiadótulajdonos: PoUák Mór. 

Szám 126 közig. 1877 

Hirdetmény. 
Sepsi-Szentgyörgy város tanácsa részéről közhírré 

tétetik, hogy kik a folyó  1877-ik január 28 án kiadandó 
két 200 frtos  „Deák Ferenc" alapítványt elnyerni 
óhajtják, folyamodásokat  a folyó  1877-ik év január 27-ig 
a tanácshoz adják be. 

Az alapítvány feltételei  a következők : 
a) Hogy sepsi-szentgyörgyi polgároknak jó re-

ményű és jó erkölcsű gyermekei legyenek. 
b) Több egyenlően minősített folyamodók  közül 

elBÖ sorban a szegényebb sorBU tanuló lesz segélye-
zendő. 

c) Folyamodó kérvényét sajátkezüleg irni tarto-
zik, továbbá, hogy a képesítettség avsgy a hivatás 
felöl  annál inkább meggyőződhessék, az alapító város 
elvárja, hogy folyamodók  akár kérvényükben, akár 
külön írásbeli előterjesztéseikben rövid foglalatú  ismer-
tetést tegyenek eddigi tanulmányaik, foglalatoskodásuk, 
s jövő tanulmányaik irányelvei felől. 

Azok pedig, kik e segélyt élvezvén, tovább is 
igénybe venni kívánnák, kötelesek jutalmazásra méltó 
voltuk begyőzése végett tanulmányaik B tevékenysé-
gűk eredményét mutató munkálatot bemutatni. 

d) Ezen alapítványok más mint tanítási — kör-
mivelődési — czélra nem fordíthatók  és mihelytt az 
alapítványi tervszerént jogosított folyamodók  jelent-
keznek — azoknak kiadandó. 

S.-Sztgyörgy város tanácsától 1877 január 14-én 
Császár Bálint, polgármester. 

Haszonbéri hirdetés. 
Málnás községében az Ol t vízen levő 3 kövjii 

lisztelő malom, kása törő éa posztó-ványalóval 
ellátva — alioz tartozó 3 hold kiterjedésű tőiük-
buza termő és kaszálló helylyel 1877 év Szent-
györgy napjától kezdöleg több egymásutáui évre 
haszonbérbe kiadó, vagy örök áron eladó. 

Értekezhetni tulajdonos Sállllor Albert-
n é l Ilyefalván.  1 — 3 

Eladó telek. 3 

Kézdi-Márkosfalván  Kanta utcában egy bel-
telek, rajta kőház, kettős csűr, szép gyümöl-
csös kert és tiz hold szántólölddel eladó Érte-
kezhetni Márkosfalván  Barabás Károly úrral. 

Vau szerencsém a t. c. közönséggel tudati,u 
hogy Brassóban, a Nagy-utcában 501. sz. a 

cipész üzletet 
nyitottam. 

Ajánlom jól berendezett és dus választékú 
s legújabb francia,  mint közönséges módon ké-
szített férfi  és női cipő-raktáromat. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
teljesíttetnek. 

A t. közönség becses pártfogását  kérve, 
maradtam tisztelettel 

Biró Gyula, 
6 — 6 cipész. 

Tudósí tás . 
Alólirt tudatja a t. közönséggel, hogy ő 

Prázsmáron a behozatali illetéket kibérelte R fi 
gyelmezteti az illetőket, ha szeszt Prázsmárra 
bevisznek, jelentsék be, s az illetéket kellemet-
lenségek kikerülése végett fizessék  ki. 

Türk János, 
2 — 3 haszonbérlő. 

Ora-tizlet megnyitás. 
HAUSEE-ZSIGMOND, 

ó r á s 
tisztelettel tudatja a nagyérdemű közönséggel' 
hogy Sepsi-Szentgyörgyön 

órás-üzletet 
nyitott. — Elfogad  mindenféle  órát 2 évi jót-
állás melllett javításra, s fő  törekvése leend a 
tisztelt dolgoztatok bizalmát jó és olcsó munka 
Ital kiérdemelni. 

lífiF*"  Lakása : csiki-utcza  Nagy  Elek  ujonan 
épült  házában. 

L Á S Z L Ó M. és L. 
BRASSÓBAN 

mély tisztelettel jelentik a nagyérdemű közönségnek, miszerint -ismert „(llY&t, pOSZ-
tó és TÍÍ8Z011 r a k t á r o k " mellett, a kornak megfelelő 

„női divat-csarnokai" 
felsőbb  engedélylyel nyitottak, melyet egy kitűnő végzett elsőrendű szabász vezetése 
alatt folytwtandnak. 

Van szerencsénk «nnek következtén a t. cz. érdekelt közönségnek vállalatunk 
ezen korhaladta ágát is becses figyelmébe  ajánlani, még pedig tekintettel miszerint 
üzletünkben minden előforduló:  női felsők,  póngyola-társalgó, báli és menyasz-
szonyi ruhák, nem különben egéSZ kiházasitási kellékek szolgálatára mérsékelt 
ár mellett és körüigaény szerint rövid idő alatti elszállítással vállalkozunk. 

Ezen uj válalatunkban alig három havi próba működésünk alatt, már is ki-
tűnő eredményeket fej-tettiink  ki, miért is reméljük, hogy számo3 párfogásban  leszen 
szerencsénk. 

Kitűnő tisztelettel 

2~3 LÁSZLÓ M. és L, 


